M66040-M-Rev.1-07.25

e GINMA

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

TAVOLA SPINALE
PE STRETCHER

PLANCHE DORSALE

TABLA ESPINAL

PRANCHA DORSAL
WIRBELSAULENBRETT
SANIAA AKINHTOMOIHEHS
DESKA ORTOPEDYCZNA
PATERNI DESKA
RYGGRADSBRADA
RANKALAUTA

SPINALNA NOSILA
CHRBTICOVA DOSKA
TARGA TIP PLACA SPINALA
IMMOBILISATIEPLANK
SPINALNA NOSILA
GERINCTABLA
SPINAL-BARE

rPbEHA4YHA OMOPA
STUBURO LENTA
MUGURKAULA DELIS
RYGGBARE

§sRR) 902l ol

GIMA 56040 - GIMA 56044 - GIMA 56047 - GIMA 56528
JIANGSU RIXIN MEDICAL EQUIPMENT CO.,LTD.
M No.427 Yangjin Road, Jinfeng, Zhangjiagang, Jiangsu
Province, CHINA
Made in China
YDC-7A1 - YDC-7B1 - YDC-7A4 - CB-01

m SUNGO Europe B.V., Fascinatio Boulevard 522, Unit 1.7,

2909VA Capelle aan den ljssel, The Netherlands < ‘
Gima S.p.A.

Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (M) Italy L,
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com @ A ?
www.gimaitaly.com




GIMA

SLOVENSCINA

11

Naziv: SPINALNA NOSILA
Model: YDC-7A1, YDC-7A4, YDC-7B1, CB-01

Predvidena uporaba

Nosila PE se uporabljajo za prevoz bolnikov in ranjencev s poskodbami vratnega in ledvenega dela. Ce na nosila pritrdite varnostne pasove,
jih lahko hkrati uporabite za imobilizacijo glave.

Sestava

Nosila PE so sestavljena iz spinalne plo$ce in varnostnih pasov.

Material
Nosila PE so izdelana iz polietilenske plastike in najlona, ki je trpezen in enostaven za uporabo.

Tehnicni podatki:

Dimenzije:
Model Specification Load-bearing Picture
YDC-7A1| 184x45x6cm 181kg
YDC-7A4| 136x35x5cm 91kg
YDC-7B1| 185x46x5cm 227kg
CB-01| 60x41.5x8cm 159kg
Shranjevanje

Nosila hranite v suhem okolju, zas¢itenem pred korozijo. Skladis¢ite in prenasajte, kot je prikazano na skatli.

Cistenje in vzdrievanje

Redno Cistite opornice. ObriSite s 75% alkoholom. Preverite povezovalne in vrtljive dele nosila.

Redno preverjajte varnostne pasove, ¢e so obrabljeni ali razpokani, jih takoj zamenjajte

Nacin uporabe

1.Nosila PE lahko neposredno prevazajo bolnike. 2. Pacient leZi na nosilih in je pripet z varnostnim pasom.

Opozorilo

Pri prevozu bolnih oseb poskrbite za varnost tako, da pripnete varnostni pas.

0 vseh hudih nesrecah v zvezi z medicinskim pripomockom, ki ga dobavljamo, je treba obvestiti proizvajalca in pristojni organ drzave clanice,
v kateri je vas registrirani sedez.

GARANCIJSKI POGOJI DRUZBE GIMA
Velja 12-mesecna standardna garancija B2B druzbe Gima.
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IT - Data di fabbricazione GB - Date of
manufacture FR - Date de fabrication ES
- Fecha de fabricaciéon PT - Data de fabrico
DE - Herstellungsdatum  GR - Hugpounvia
napaywyng PL - Data produkcj cz -
Datum vyroby SE - Tillverkningsdatum FI -
M Valmistuspdivdamaara Sl - Datum proizvodnje

SK - Datum vyroby RO - Data fabricatiei NL
- Productiedatum  HR - Datum proizvodnje
HU - Gyartas ddtuma DK - Fabrikationsdato
BG - Fabrikationsdato LT - Pagaminimo data
LV - IzgatavoSanas datums EE - Valmistamise

kuupdev

adsadl 7o)l - SA
IT - Fabbricante GB - Manufacturer FR -
Fabricant ES - Fabricante PT - Fabricante DE
- Hersteller GR - Napaywyog PL - Producent
M CZ - lyrobce SE - Tillverkare FI - Valmistaja

Sl - Proizvajalec SK-Vyrobca RO - Producator
NL - Fabrikant HR - Proizvoda¢ HU - Gyarto
DK - Fabrikant BG - Fabrikant LT - Gamintojas
LV - RaZotajs EE - Tootja

Gauuaall 38,301 - SA

IT - Dispositivo medico GB - Medical Device
FR - Dispositif médical ES - Producto sanitario
PT - Dispositivo médico DE - Medizinprodukt
GR - latpotexvoloyikd mpoidv  PL - Wyrdb
medyczny CZ - Zdravotnicky prostiedek SE
- Medicinteknisk produkt FI - Ladkinnallinen
laite Sl - Medicinski pripomocek  SK -
Zdravotnicka pomécka RO - Dispozitiv
medical NL - Medisch hulpmiddel HR -
Medicinski uredaj HU - Orvostechnikai eszkdz
DK - Medicinsk udstyr BG - Medicinsk udstyr
LT - Medicininis prietaisas LV - Mediciniska
ierice EE - Meditsiiniline seade

b Sl - SA

IT - Numero di lotto GB - Lot number  FR
- Numéro de lot ES - Nimero de lote PT -
Ndmero de lote DE - Chargennummer GR
- ApBpoG maptidag PL - Kod partii €Z - Cislo
Sarie SE - Satsnummer Fl - Erdnumero SI -
Stevilka partije  SK - Cislo $arze RO - Numar
de lot NL - Partijnummer HR - Broj serije
HU - Tételszam DK - Batchnummer BG
- Batchnummer LT - Partijos numeris LV -
Partijas numurs EE - Partii number

axdall o) - SA

IT - Importato da  GB - Imported by FR
- Importé par ES - Importado por PT -
Importado por DE - Eingefihrt von GR -
Elcaywyn and PL - Importowane przez CZ
- Dovezeno uZivatelem SE - Importerad av FI
@ -Tuoja SI-Uvozil SK-Dovazal RO -Importat
de NL - Geimporteerd door HR - Uvezeno
od strane HU - Importélta DK - Importeret
af BG - Importeret af LT - Importavo LV -
Importéja EE - Importija
b e Yghuwe - SA

IT - Codice prodotto GB - Product code FR
- Code produit ES - Cédigo producto PT -
Cédigo produto  DE - Erzeugniscode GR -
Kw8wog mpoidvtog  PL - Numer katalogowy
CZ - Kod vyrobku  SE - Produktkod  FI
- Tuotekoodi  SI - Koda izdelka SK - Koéd
vyrobku RO - Cod produs NL - Productcode
HR - Sifra proizvoda HU - Termékkéd DK -
Produktkode BG - Produktkode LT - Prekés
kodas LV - Produkta kods EE - Toote kood

il 355 - SA

IT - Leggere le istruzioni per I'uso GB -
Consult instructions for use FR - Consulter
les instructions d’utilisation ES - Consultar
las instrucciones de uso  PT - Consulte as
instrugbes de uso DE - Gebrauchsanweisung
beachten  GR - AwBdote MPOOEXTIKA TIG
odnyiec xpnong  PL - Przeczytaj instrukcje
uzytkowania CZ - Prectéte si navod k
pouZiti SE - Lds bruksanvisningen FI - Lue
[:E,] kayttoohjeet Sl - Preberite navodila za
uporabo SK - Precitajte si ndvod na pouZitie
RO - Cititi instructiunile de utilizare NL - Lees
de gebruiksaanwijzing HR - ProCitajte upute
za uporabu  HU - Olvassa el a haszndlati
utasitasokat DK - Se brugsvejledningen BG
- Se brugsvejledningen LT - Perskaitykite
naudojimo instrukcijas LV - Izlasiet lietoSanas
instrukcijas EE - Lugege kasutusjuhendit

IT - Conservare in luogo fresco ed asciutto GB
- Keep in a cool, dry place FR - A conserver
dans un endroit frais et sec ES - Conservar
en un lugar fresco y seco PT - Armazenar
em local fresco e seco DE - An einem kiihlen
und trockenen Ort lagern GR - Alatnpeitat
oe 6pooepd kol oteyvd mepBdiov PL
- Przechowywa¢ w suchym miejscu  CZ -
Skladujte na vétraném a suchém misté SE -
Forvara pa svalt och torrt stille FI - Sailyta
kuivassa ja viiledssa Sl - Hraniti na suhem in
hladnem mestu SK - Skladujte na chladnom
a suchom mieste RO - A se pastra intr-
un loc racoros si uscat NL - Koel en droog
opslaan  HR - Cuvati na hladnom i suhom
mjestu  HU - Szaraz, hlivos helyen tarolandé
DK - Opbevares kgligt og tert BG - Opbevares
keligt og tert LT - Laikyti vésioje ir sausoje
vietoje LV - Uzglabat vésa, sausa vieta EE -
Hoida jahedas ja kuivas kohas

OBlarg )b O § Laixy - SA

plaseidl Sladad (0,59 434, 1,31 - SA

IT - Non sterile GB - Non-sterile FR - Pas stérile
ES - No estéril PT - Ndo estéril DE - nicht steril
GR - 0L anootelpwpévo  PL - Nie sterylne C€Z
- Nesterilni  SE - Ej steril FI - Ei-steriili  SI - Ni
sterilno SK - Nesterilné RO - Nesteril NL - Niet
steriel HR - Nije sterilno HU - Nem steril DK -
Ikke-steril BG - HectepuneH LT - Ne sterilus LV
- Nav sterils EE - Mittesteriilne
gl (a5 Al § pusand Y - SA
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IT - Dispositivo medico conforme al
regolamento (UE) 2017/745 GB - Medical
Device compliant with Regulation (EU)

2017/745 FR - Dispositif médical conforme
au réglement (UE) 2017/745 ES - Producto
sanitario conforme con el reglamento (UE)

2017/745 PT - Dispositivo médico em
conformidade com a regulamento (UE)
2017/745 DE - Medizinprodukt im Sinne

der Verordnung (EU) 2017/745 GR - latpikn
ouokeury oVudwva pe tnv KANONIZMOZ
(EE) 2017/745 PL - Wyréb medyczny zgodny
z Rozporzadzenie (UE) 2017/745 cz -
Zdravotnicky prostfedek v souladu s nafizenim
(EU) €. 2017/745 SE - Den medicintekniska
produkten Overensstammer med férordning
(EU) 2017/745 FI - Laakinndllinen laite,
joka vastaa asetusta (EU) 2017/745  SI -
Medicinski pripomocek, skladen z uredbo
(EU) 2017/745 SK - Zdravotnicka pomdcka
v stlade s nariadenim (EU) 2017/745 RO -
Dispozitiv medical conform regulamentului
(UE) 2017/745 NL - Medisch hulpmiddel
in overeenstemming met verordening (EU)
2017/745 HR - Medicinski proizvod sukladan
propisu (EU) 2017/745 HU - A 2017/745/EU
rendeletnek megfelel§ orvostechnikai eszkoz
DK - Medicinsk udstyr i overensstemmelse
med forordning (EU) 2017/745 BG -
Medicinsk udstyr i overensstemmelse med
forordning (EU) 2017/745 LT - Medicinos
prietaisas, atitinkantis reglamentg  (ES)
2017/745 LV - Mediciniska ierice, kas atbilst
Regulai (ES) 2017/745 EE - Mé&éarusele (EL)
2017/745 vastav meditsiiniseade
-SA
a5l e Gilsh ob Jlex UE) 2017/745)

IT - Conservare in luogo fresco ed asciutto GB
- Keep in a cool, dry place FR - A conserver
dans un endroit frais et sec ES - Conservar
en un lugar fresco y seco PT - Armazenar
em local fresco e seco DE - An einem kiihlen
und trockenen Ort lagern GR - Alatnpeitat
oe 5pooepd Kol oteyvd TepBAAov PL
- Przechowywa¢ w suchym miejscu CZ -
Skladujte na vétraném a suchém misté SE -
Forvara pa svalt och torrt stille FI - Sdilyta
kuivassa ja viiledssa Sl - Hraniti na suhem in
hladnem mestu SK - Skladujte na chladnom
a suchom mieste RO - A se pdstra intr-
un loc racoros si uscat NL - Koel en droog
opslaan  HR - Cuvati na hladnom i suhom
mjestu  HU - Szdraz, h(ivos helyen térolandé
DK - Opbevares kgligt og tért BG - Opbevares
keligt og tert LT - Laikyti vésioje ir sausoje
vietoje LV - Uzglabat vésa, sausa vieta EE -
Hoida jahedas ja kuivas kohas
Olarg )b O § Laixy - SA

IT - Attenzione: Leggere e seguire
attentamente le istruzioni (avvertenze)
per 'uso  GB - Caution: read instructions
(warnings) carefully FR - Attention:
lisez attentivement les instructions
(avertissements)  ES - Precaucion: lea las

instrucciones (advertencias) cuidadosamente
PT - Cuidado: leia as instrugdes (avisos)
cuidadosamente DE - Achtung: Anweisungen
(Warnungen) sorgfaltig lesen GR - Mpoooxn:
SLaPAoTE MPOOEKTIKA TIG 08nyieg (evotdoetg)
PL - Ostrzezenie - Zobacz instrukcje obstugi CZ
- Pozor: Peclivé si prectéte a dodrzujte pokyny
(varovani) k pouziti ~ SE - Varsamhet: lds
anvisningarna (varningar) noga FI - Huomio:
Lue kayttbohjeet (varoitukset) ja noudata
niitd huolellisesti ~ SI - Pozor: Preberite in
skrbno sledite navodilom (opozorilom) za
uporabo SK - Pozor: Pozorne si precitajte a
dodrziavajte pokyny na pouzitie (vystrahy)
RO - Atentie: Cititi si respectati cu atentie
instructiunile (avertismentele) de utilizare
NL - Opgelet: Lees en volg aandachtig de
gebruiksaanwijzing (waarschuwingen) HR
- Pozor: Procitajte i pazljivo slijedite upute
(upozorenja) za upotrebu  HU - Figyelem:
Figyelmesen olvassa el és kévesse a hasznalati
utasitdsokat (figyelmeztetéseket) DK -
Forsigtig: Laes instruktioner (advarsler)
omhyggeligt BG - Forsigtig: Laes instruktioner
(advarsler) omhyggeligt LT - Démesio:
perskaitykite ir atidziai laikykités naudojimo
instrukcijy (jspéjimy). LV - Uzmanibu: Izlasiet
un uzmanigi ievérojiet lietosanas instrukcijas
(bridinajumus) EE - Tahelepanu! Lugege
kasutusjuhised (hoiatused) labi ja jargige neid
hoolikalt

Bl (@ ypiodll) Slagadl) 8513 il - SA

IT - Codice prodotto GB - Product code FR
- Code produit ES - Cédigo producto  PT -
Codigo produto  DE - Erzeugniscode GR -
Kw8wog mpoidvtog  PL - Numer katalogowy
CZ - Kod vyrobku  SE - Produktkod  FI
- Tuotekoodi  SI - Koda izdelka SK - Kéd
vyrobku RO - Cod produs NL - Productcode
HR - Sifra proizvoda HU - Termékkéd DK -
Produktkode BG - Produktkode LT - Prekés
kodas LV - Produkta kods EE - Toote kood

Tl 365 - SA

IT - Identificatore unico dispositivo GB - Unique
device identifier FR - Identifiant unique de
I'appareil DE - Eindeutige Geratekennung

ES - Identificador de dispositivo Unico PT

- Identificador exclusivo do dispositivo GR

- Movabikd avoyvwpLoTKO CUOKEURG BG -
YHUKaneH ngeHTMduKaTop Ha yCcTpoMCTBOTO

CZ - Jedinecny identifikator zafizeni DA - Unik
enhedsidentifikator EE - Seadme kordumatu
identifikaator FI- Ainutlaatuinen laitetun-
niste HR - Jedinstveni identifikator uredaja

HU - Egyedi eszkdzazonosité LT - Unikalus
jrenginio identifikatorius LV - Unikals ierices
identifikators NO - Unik enhetsidentifikator NL
- Unieke apparaat-ID PL - Unikalny identyfikator
urzadzenia RO - Identificator unic de dispozitiv
SK - Jedine¢ny identifikator zariadenia SL

- Enoli¢ni identifikator naprave SV - Unik

enhetsidentifierare
Q0,81 5lgadl Cayxe - SA









